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Quick Start
» First of all, charge up MiTail. Simply connect the charger to MiTail with the supplied

USB-C cable. The charger can charge it to around 80% in around 2h 15 minutes.
(Using your own USB type A to C cable wont charge your tail.)

» Download the app from the app store. Search
for “The Tail Company” or “Crumpet” or scan this QR code:

» Switch on MiTail by pressing the power button for 2 seconds.

Its at the body end, under the fur.

Please note, you can use MiTail whilst its charging, but not if the batteries are

completely dead. So for the first time, please give MiTail a really good charge!

» Run the app! Agree to the permissions it requires. It will then look for your tail. After

a short while, it should find it. Click “Connect to MiTail”, and you are ready to go!

» There is no need to “pair” your tail! Just use the app to search and connect.

» When MiTail is running low on batteries, the app’s battery gauge will go red. The red

LED on MiTail will also blink to let you know. Time to charge!

To switch off MiTail, press the power button for about 4 seconds and MiTail will power 

off. If MiTail is unused for 5 minutes, it will switch itself off to sa ve power.

You can also use MiTail with a powerbank when your batteries are low. Just connect it 
up, and MiTail will charge while it moves. But be careful not to break the USB socket.

FAQ
• If your phone can’t see MiTail, make sure the tail is on, and has been charged!

Also make sure Bluetooth is ON and location permissions are enabled in
Settings. You don’t need to “Pair” it. Just run the app and follow the instructions

there.
• You must agree to the app permissions when you install the app, or it wont be

able to find your MiTail. Sometimes, rebooting your phone can fix issues.
• If you have trouble with anything MiTail, please visit our Telegram group or email

us! We also discuss new features and new gear we are working on there too.
• Its not usually  a good idea to brush your tail covers too much. If they have

marks, use a damp cloth to rub them. Or use your fingers to remove anything
that may be stuck there. They are not suitable for dry cleaning. A little light
brushing is fine.



• Don’t sit down with your tail on! With the new D-Clip, its easy to remove the tail, and
reattach. If you leave it on, and it tries to move, it can damage the insides.
• There is an extra guide with some dos and donts linked here and in the app. Please
read it so your tail keeps wagging happily.

Technical stuff about MiTail
MiTail requires a USB-PD capable charging adapter. PD charging is only possible via a type-C USB 
connector. Adapters with USB-A output will not charge MiTail, nor will a C to A lead. The adapter 
should provide at least 9V - almost all PD adapters can. If the adapters’ rated power is less than 
24W, charging will take around 3 hours. The current firmware (4.11) sets the max charging speed. 
Powerbanks behave the same as above. 

This is what the LEDs mean:

Red LED - OFF when not charging or not connected to a suitable charger. "Breathing fades" when 

charging, increasing in speed as charging increases. And SOLID ON when charged!

Blue LED - Blinking means its ready to connect. ON means MiTail is connected to your phone.

IMPORTANT! TREAT YOUR USB WITH CARE!
You can break your USB socket if you dont treat it well! Please be gentle when 

connecting and disconnecting the USB lead

TAKE EXTRA SPECIAL CARE WHEN CONNECTING A POWERBANK AND THEN USING YOUR TAIL

If you apply pressure to one side of the connector, you can break your tail! 

Always use a 90 degree USB-C lead when using a powerbank.

How to use the D-Clip
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DEUTSCH 
Schnellstart 

Zunächst laden Sie MiTail auf. Schließen Sie einfach das Ladegerät mit dem 
mitgelieferten USB-C-Kabel an MiTail an. Das Ladegerät kann es in etwa 2 Stunden 
und 15 Minuten auf etwa 80 % aufladen. (Die Verwendung Ihres eigenen USB-Typ-A- 
zu C-Kabels lädt Ihren Schwanz nicht auf.) Laden Sie die App aus dem App Store 
herunter. Suchen Sie nach "The Tail Company" oder "Crumpet" oder scannen Sie 
diesen QR-Code. 

Schalten Sie MiTail ein, indem Sie die Ein- / Aus-Taste 2 Sekunden lang drücken. Es 
befindet sich am Körperende, unter dem Fell. Bitte beachten Sie, dass Sie MiTail 
während des Ladevorgangs verwenden können, aber nicht, wenn die Batterien 
vollständig entladen sind. Also geben Sie MiTail beim ersten Mal bitte eine wirklich 
gute Ladung! 

Führen Sie die App aus! Stimmen Sie den erforderlichen Berechtigungen zu. Die App 
sucht dann nach Ihrem Schwanz. Nach kurzer Zeit sollte es ihn finden. Klicken Sie auf 
"Mit MiTail verbinden", und Sie sind bereit zu gehen! Es ist nicht erforderlich, Ihren 
Schwanz zu "paaren"! Verwenden Sie einfach die App, um zu suchen und zu 
verbinden. 

Wenn MiTail wenig Batterie hat, wird die Batterieanzeige der App rot. Die rote LED an 
MiTail blinkt auch, um Sie zu informieren. Zeit zum Aufladen! Um MiTail 
auszuschalten, drücken Sie die Ein- / Aus-Taste etwa 4 Sekunden lang, und MiTail 
wird ausgeschaltet. Wenn MiTail 5 Minuten lang nicht verwendet wird, schaltet es 
sich aus, um Energie zu sparen. Sie können MiTail auch mit einer Powerbank 
verwenden, wenn Ihre Batterien schwach sind. 

Schließen Sie es einfach an, und MiTail wird beim Bewegen aufgeladen. Aber achten 
Sie darauf, den USB-Anschluss nicht zu beschädigen. 

FAQ 

• Wenn Ihr Telefon MiTail nicht sehen kann, stellen Sie sicher, dass der Schwanz
eingeschaltet ist und aufgeladen wurde! Stellen Sie außerdem sicher, dass Bluetooth
EIN und Standortberechtigungen in den Einstellungen aktiviert sind. Sie müssen es
nicht "paaren". Führen Sie einfach die App aus und befolgen Sie die dortigen
Anweisungen.
• Sie müssen den App-Berechtigungen zustimmen, wenn Sie die App installieren,
oder sie kann Ihren MiTail nicht finden. Manchmal kann das Neustarten Ihres
Telefons Probleme beheben.
• Wenn Sie Probleme mit irgendetwas MiTail haben, besuchen Sie bitte unsere
Telegramm-Gruppe oder senden Sie uns eine E-Mail! Wir besprechen dort auch neue



Funktionen und neues Zubehör, an dem wir arbeiten. 
• Es ist normalerweise keine gute Idee, Ihre Schwanzabdeckungen zu stark zu
bürsten. Wenn sie Markierungen haben, verwenden Sie ein feuchtes Tuch, um sie
abzureiben. Oder verwenden Sie Ihre Finger, um alles zu entfernen, was dort stecken
bleiben könnte. Sie sind nicht für die chemische Reinigung geeignet. Ein wenig
leichtes Bürsten ist in Ordnung. Verwendung des D-Clips
• Setzen Sie sich nicht mit Ihrem Schwanz hin! Mit dem neuen D-Clip ist es einfach,
den Schwanz zu entfernen und wieder anzubringen. Wenn Sie es drauflassen und es
versucht sich zu bewegen, kann es die Innenteile beschädigen.
• Es gibt einen zusätzlichen Leitfaden mit einigen Dos und Don'ts hier verlinkt und in
der App. Bitte lesen Sie es, damit Ihr Schwanz fröhlich weiterwedelt

FRANCAIS 
Démarrage rapide 

Commencez par charger MiTail. Branchez simplement le chargeur avec le câble USB-
C fourni à MiTail. Le chargeur peut le charger à environ 80 % en environ 2 heures et 
15 minutes. (L'utilisation de votre propre câble USB de type A à C ne chargera pas 
votre queue.) Téléchargez l'application depuis l'App Store. Recherchez "The Tail 
Company" ou "Crumpet" ou scannez ce code QR. 

Allumez MiTail en appuyant sur le bouton d'alimentation pendant 2 secondes. Il se 
trouve à l'extrémité du corps, sous la fourrure. Veuillez noter que vous pouvez utiliser 
MiTail pendant qu'il se charge, mais pas si les batteries sont complètement 
déchargées. Donc, donnez à MiTail une bonne charge la première fois! 

Exécutez l'application! Acceptez les autorisations requises. L'application recherchera 
ensuite votre queue. Après un court laps de temps, il devrait la trouver. Cliquez sur 
"Connecter à MiTail", et vous êtes prêt à partir! Il n'est pas nécessaire de "jumeler" 
votre queue! Utilisez simplement l'application pour rechercher et connecter. 

Lorsque MiTail est faible en batteries, l'indicateur de batterie de l'application 
deviendra rouge. La LED rouge sur MiTail clignotera également pour vous informer. Il 
est temps de charger! Pour éteindre MiTail, appuyez sur le bouton d'alimentation 
pendant environ 4 secondes et MiTail s'éteindra. Si MiTail n'est pas utilisé pendant 5 
minutes, il s'éteindra automatiquement pour économiser de l'énergie. Vous pouvez 
également utiliser MiTail avec une batterie externe lorsque vos batteries sont faibles. 
Branchez-le simplement et MiTail se chargera pendant qu'il se déplace. Mais faites 
attention à ne pas endommager le connecteur USB. 

FAQ 

• Si votre téléphone ne voit pas MiTail, assurez-vous que la queue est allumée et
chargée! Assurez-vous également que le Bluetooth est ACTIVÉ et que les



autorisations de localisation sont activées dans les paramètres. Vous n'avez pas 
besoin de "jumeler" cela. Lancez simplement l'application et suivez les instructions.  

• Vous devez accepter les autorisations de l'application lorsque vous installez 
l'application, sinon elle ne pourra pas trouver votre MiTail. Parfois, redémarrer votre 
téléphone peut résoudre les problèmes.  

• Si vous rencontrez des problèmes avec quoi que ce soit MiTail, veuillez visiter notre 
groupe Telegram ou nous envoyer un e-mail! Nous discutons également là-bas des 
nouvelles fonctionnalités et du nouveau matériel sur lequel nous travaillons.  

• Ce n'est généralement pas une bonne idée de brosser trop vos couvertures de 
queue. S'ils ont des marques, utilisez un chiffon humide pour les frotter. Ou utilisez 
vos doigts pour enlever tout ce qui pourrait être coincé là-bas. Ils ne conviennent pas 
au nettoyage à sec. Un peu de brossage léger est bien. Utilisation du D-Clip  

• Ne vous asseyez pas avec votre queue! Avec le nouveau D-Clip, il est facile de 
retirer la queue et de la remettre en place. Si vous le laissez dessus et qu'il essaie de 
bouger, il peut endommager les composants internes.  

• Il y a un guide supplémentaire avec quelques dos et ne pas liés ici et dans 
l'application. Veuillez le lire pour que votre queue continue de remuer joyeusement. 
 
ESPANOL 
Inicio rápido 

Comience por cargar MiTail. Simplemente conecte el cargador a MiTail con el cable 
USB-C suministrado. El cargador puede cargarlo hasta aproximadamente un 80 % en 
alrededor de 2 horas y 15 minutos. (¡Usar su propio cable USB tipo A a C no cargará 
su cola!) Descargue la aplicación desde la App Store. Busque "The Tail Company" o 
"Crumpet" o escanee este código QR. 

Encienda MiTail presionando el botón de encendido durante 2 segundos. Está en el 
extremo del cuerpo, debajo del pelaje. Tenga en cuenta que puede usar MiTail 
mientras se carga, pero no si las baterías están completamente descargadas. ¡Así que 
por favor, déle a MiTail una carga realmente buena la primera vez! 

¡Ejecute la aplicación! Acepte los permisos requeridos. La aplicación buscará luego su 
cola. Después de un corto tiempo, debería encontrarla. ¡Haga clic en "Conectar a 
MiTail" y estará listo para comenzar! ¡No es necesario "emparejar" su cola! 
Simplemente use la aplicación para buscar y conectar. 

Cuando MiTail tenga poca batería, el medidor de batería de la aplicación se pondrá 
rojo. El LED rojo en MiTail también parpadeará para avisarle. ¡Es hora de cargar! Para 



apagar MiTail, presione el botón de encendido durante unos 4 segundos y MiTail se 
apagará. Si MiTail no se usa durante 5 minutos, se apagará automáticamente para 
ahorrar energía. También puede usar MiTail con una batería externa cuando las 
baterías estén bajas. Simplemente conéctelo y MiTail se cargará mientras se mueve. 
Pero tenga cuidado de no dañar el conector USB. 

Preguntas frecuentes  

• Si su teléfono no puede ver MiTail, ¡asegúrese de que la cola esté encendida y 
cargada! Asegúrese también de que el Bluetooth esté ACTIVADO y que los permisos 
de ubicación estén habilitados en la configuración. No necesitas "emparejarlo". 
Simplemente ejecute la aplicación y siga las instrucciones.  

• Debe aceptar los permisos de la aplicación cuando instale la aplicación, de lo 
contrario, no podrá encontrar su MiTail. A veces, reiniciar su teléfono puede 
solucionar problemas.  

• Si tiene problemas con cualquier cosa relacionada con MiTail, ¡visite nuestro grupo 
de Telegram o envíenos un correo electrónico! También discutimos allí nuevas 
características y nuevo equipo en el que estamos trabajando.  

• Por lo general, no es una buena idea cepillar demasiado las cubiertas de su cola. Si 
tienen marcas, use un paño húmedo para frotarlas. O use sus dedos para quitar 
cualquier cosa que pueda estar atrapada allí. No son adecuados para la limpieza en 
seco. Un poco de cepillado ligero está bien. Uso del D-Clip  

• ¡No te sientes con tu cola! Con el nuevo D-Clip, es fácil quitar la cola y volver a 
colocarla. Si lo deja puesto y trata de moverse, puede dañar los componentes 
internos.  

• Hay una guía adicional con algunos consejos y advertencias enlazados aquí y en la 
aplicación. Por favor, léalo para que su cola siga moviéndose alegremente. 
 
POLSKI 
Szybki start 

Zacznij od naładowania MiTail. Po prostu podłącz ładowarkę do MiTail za pomocą 
dołączonego kabla USB-C. Ładowarka może naładować go do około 80% w około 2 
godziny i 15 minut. (Użycie własnego kabla USB typu A do C nie naładuje twojego 
ogona.) Pobierz aplikację ze sklepu App Store. Wyszukaj "The Tail Company" lub 
"Crumpet" lub zeskanuj ten kod QR. 

Włącz MiTail, przyciskając przycisk zasilania przez 2 sekundy. Znajduje się na końcu 
ciała, pod futrem. Pamiętaj, że możesz używać MiTail podczas ładowania, ale nie, jeśli 



baterie są całkowicie wyczerpane. Więc proszę, naładuj MiTail naprawdę dobrze za 
pierwszym razem! 

Uruchom aplikację! Zgódź się na wymagane uprawnienia. Aplikacja będzie następnie 
szukać twojego ogona. Po krótkim czasie powinna go znaleźć. Kliknij "Połącz z 
MiTail", i jesteś gotowy do działania! Nie trzeba "parować" twojego ogona! Po prostu 
użyj aplikacji do wyszukiwania i łączenia. 

Gdy MiTail ma mało baterii, wskaźnik baterii w aplikacji stanie się czerwony. 
Czerwona dioda LED na MiTail również będzie migać, aby cię poinformować. Czas na 
ładowanie! Aby wyłączyć MiTail, przytrzymaj przycisk zasilania przez około 4 sekundy, 
a MiTail zostanie wyłączony. Jeśli MiTail nie jest używany przez 5 minut, 
automatycznie się wyłączy, aby oszczędzać energię. Możesz również używać MiTail z 
powerbankiem, gdy baterie są niskie. 

Połącz go po prostu, a MiTail będzie się ładować podczas ruchu. Ale uważaj, żeby nie 
uszkodzić gniazda USB. 

FAQ  

• Jeśli twój telefon nie widzi MiTail, upewnij się, że ogon jest włączony i naładowany! 
Upewnij się również, że Bluetooth JEST WŁĄCZONY, a uprawnienia lokalizacyjne są 
włączone w ustawieniach. Nie musisz go "parować". Po prostu uruchom aplikację i 
postępuj zgodnie z instrukcjami.  

• Musisz zgodzić się na uprawnienia aplikacji podczas instalacji, w przeciwnym razie 
nie będzie mogła znaleźć twojego MiTail. Czasami ponowne uruchomienie telefonu 
może rozwiązać problemy. • Jeśli masz problemy z czymś MiTail, odwiedź naszą 
grupę na Telegramie lub wyślij nam e-mail! Dyskutujemy tam również o nowych 
funkcjach i nowym sprzęcie, nad którym pracujemy.  

• Zazwyczaj nie jest dobrym pomysłem zbyt często szczotkować pokrywy ogona. Jeśli 
mają one oznaczenia, użyj wilgotnej szmatki do ich pocierania. Lub użyj palców, aby 
usunąć wszystko, co mogłoby się zaciąć. Nie nadają się do czyszczenia chemicznego. 
Trochę lekkiego szczotkowania jest w porządku. Użycie D-Clip  

• Nie siadaj z ogonem! Dzięki nowemu D-Clipowi łatwo jest zdjąć ogon i ponownie 
go zamontować. Jeśli zostawisz go na nim i będzie próbował się poruszać, może to 
uszkodzić wnętrzności.  

• Istnieje dodatkowy przewodnik z kilkoma wskazówkami i nie wskazaniami tutaj i w 
aplikacji. Proszę przeczytać go, aby twój ogon dalej się wesoło machał. 
 



ITALIANO 
Avvio rapido 

Inizia caricando MiTail. Collega semplicemente il caricatore a MiTail con il cavo USB-
C fornito. Il caricatore può caricarlo fino all'80% in circa 2 ore e 15 minuti. (L'uso del 
proprio cavo USB di tipo A a C non caricherà la coda.) Scarica l'app dallo store. Cerca 
"The Tail Company" o "Crumpet" o scannerizza questo codice QR. 

Accendi MiTail premendo il pulsante di accensione per 2 secondi. Si trova 
all'estremità del corpo, sotto il pelo. Ricorda che puoi utilizzare MiTail durante la 
ricarica, ma non se le batterie sono completamente scariche. Quindi, per favore, dai a 
MiTail una buona carica la prima volta! 

Avvia l'applicazione! Accetta i permessi richiesti. L'applicazione cercherà quindi la tua 
coda. Dopo poco tempo dovrebbe trovarla. Fai clic su "Connetti a MiTail" e sei 
pronto per andare! Non è necessario "associare" la coda! Usa semplicemente 
l'applicazione per cercare e connettere. 

Quando MiTail è scarico, il livello della batteria dell'app diventerà rosso. Anche il LED 
rosso su MiTail lampeggerà per avvisarti. È ora di caricare! Per spegnere MiTail, premi 
il pulsante di accensione per circa 4 secondi e MiTail si spegnerà. Se MiTail non viene 
utilizzato per 5 minuti, si spegnerà automaticamente per risparmiare energia. Puoi 
anche usare MiTail con una power bank quando le batterie sono scariche. 

Collegalo semplicemente e MiTail si ricaricherà durante il movimento. Ma attenzione 
a non danneggiare il connettore USB. 

Domande frequenti 

• Se il tuo telefono non vede MiTail, assicurati che la coda sia accesa e caricata! 
Assicurati anche che il Bluetooth sia ATTIVO e che i permessi di localizzazione siano 
abilitati nelle impostazioni. Non è necessario "associarlo". Avvia semplicemente l'app 
e segui le istruzioni. 

• Devi accettare i permessi dell'app durante l'installazione, altrimenti non sarà in 
grado di trovare il tuo MiTail. A volte riavviare il telefono può risolvere i problemi. 

• Se hai problemi con qualsiasi cosa riguardante MiTail, visita il nostro gruppo su 
Telegram o inviaci un'e-mail! Discutiamo anche lì delle nuove funzionalità e 
dell'attrezzatura su cui stiamo lavorando. 

• Di solito non è una buona idea spazzolare troppo le coperture della coda. Se hanno 
delle macchie, usa un panno umido per strofinarle. O usa le dita per rimuovere 



qualsiasi cosa possa essere bloccata lì. Non sono adatte per la pulizia a secco. Un po' 
di spazzolatura leggera va bene. Uso del D-Clip 

• Non sederti con la coda! Con il nuovo D-Clip, è facile rimuovere la coda e
riattaccarla. Se la lasciata su e prova a muoversi, potrebbe danneggiare i componenti
interni.

• C'è una guida aggiuntiva con alcune indicazioni qui e nell'app. Per favore, leggilo
per far continuare la tua coda a muoversi felicemente.

DANSK 
Hurtig start 

Start med at oplade MiTail. Tilslut blot opladeren til MiTail med det medfølgende 
USB-C-kabel. Opladeren kan oplade den til cirka 80% på cirka 2 timer og 15 minutter. 
(Brug af dit eget USB-type-A til C-kabel oplader ikke din hale.) Download appen fra 
App Store. Søg efter "The Tail Company" eller "Crumpet" eller scan denne QR-kode. 

Tænd for MiTail ved at trykke på tænd / sluk-knappen i 2 sekunder. Den er i 
kroppens ende, under pelsen. Bemærk, at du kan bruge MiTail, mens den oplader, 
men ikke hvis batterierne er helt døde. Så giv MiTail en rigtig god opladning første 
gang! 

Kør appen! Accepter de nødvendige tilladelser. Appen vil derefter lede efter din hale. 
Efter kort tid bør den finde den. Klik på "Forbind til MiTail", og du er klar til at gå! Der 
er ikke behov for at "parre" din hale! Brug bare appen til at søge og forbinde. 

Når MiTail er ved at løbe tør for batteri, bliver appens batteriindikator rød. Den røde 
LED på MiTail blinker også for at lade dig vide det. Tid til opladning! For at slukke 
MiTail, skal du trykke på tænd / sluk-knappen i cirka 4 sekunder, og MiTail slukkes. 
Hvis MiTail ikke er blevet brugt i 5 minutter, slukker den automatisk for at spare 
strøm. Du kan også bruge MiTail med en powerbank, når dine batterier er lave. 

Bare tilslut den, og MiTail oplades, mens den bevæger sig. Men pas på ikke at 
beskadige USB-stikket. 

Ofte stillede spørgsmål 

• Hvis din telefon ikke kan se MiTail, skal du sørge for, at halen er tændt og opladet!
Sørg også for, at Bluetooth er TIL og placeringstilladelser er aktiveret i indstillingerne.
Du behøver ikke "parre" det. Kør bare appen og følg instruktionerne.
• Du skal acceptere appens tilladelser, når du installerer appen, ellers kan den ikke
finde din MiTail. Nogle gange kan genstart af din telefon løse problemer.
• Hvis du har problemer med noget MiTail, skal du besøge vores Telegram-gruppe



eller sende os en e-mail! Vi diskuterer også nye funktioner og nyt udstyr, vi arbejder 
på der. 
• Det er normalt ikke en god idé at børste dine haleomslag for meget. Hvis de har
mærker, skal du bruge en fugtig klud til at gnide dem. Eller brug dine fingre til at
fjerne alt, hvad der måtte være fast der. De er ikke egnet til kemisk rensning. Lidt let
børstning er fint. Brug af D-Clip
• Sæt dig ikke med halen! Med den nye D-Clip er det nemt at fjerne halen og sætte
den på igen. Hvis du lader den sidde på og den forsøger at bevæge sig, kan den
beskadige indmaden.
• Der er en ekstra vejledning med nogle gøre og ikke gøre linket her og i appen. Læs
det venligst, så din hale fortsætter med at vifte glad.



Disclaimer 

Please read the instructions for use above in full before using your Tail Company Gear. Not familiarising yourself with the proper 

method of use could cause damage to the gear, or to yourself, or both. This text is also subject to change. An up-to-date version will 

form part of the file available at https://thetailcompany.com/eargear.pdf or https://thetailcompany.com/mitail.pdf Support is also 

available on our website, through the chat service, or on our Telegram group. 

By using this item, you hereby acknowledge that you have read this disclaimer and that you understand and agree to abide by the 

terms and conditions herein. 

The Mechanical Tail Company Ltd accept no liability for damage, injury or legal responsibility incurred directly or indirectly from 

the use of this product. This product is not a toy, and should not be used by children under the age of thirteen years without 

supervision by an adult. Do not use the product if it appears damaged in any way. 

Safety 

Handle your EarGear or MiTail with care. They can be damaged, functionally impaired or broken if dropped, burned, punctured, 

crushed, disassembled or if exposed to liquid, excessive heat or other environmental conditions. EarGear and MiTail should be kept 

out of the reach of children and pets under 13 years of age when unsupervised. 

Only use the supplied charging equipment for your Tail Company gear. Use of incorrect charging apparatus that does not meet 

international standards can cause fire, electric shock, injury or damage to you or the gear or other property. Whilst powerbanks 

and other chargers can be connected to our gear, we can accept no responsibility for their use or for any damage they may 

cause, either electrical or to the connections on your gear, such as the USB socket.

Do not charge EarGear or MiTail unattended. If at any time the items give off an odour, exude smoke, or show other signs of 

damage, stop using the items immediately, and dispose of them in the correct manner. 

Environmental Requirements 

Operating temperature: -10 to 40 C / 14 to 104 F 

Charging temperature: 10 to 30 C / 50 to 86 F 

Storage temperature: 0 to 30 C / 32 to 86 F

For certification information, as well as trademarks and design registrations, please visit https://thetailcompany.com/ip-and-legal/



DEUTSCH 

Haftungsausschluss 

Bitte lesen Sie die obigen Gebrauchsanweisungen vollständig durch, bevor Sie Ihre 
Tail Company Ausrüstung verwenden. Wenn Sie sich nicht mit der ordnungsgemäßen 
Verwendungsmethode vertraut machen, können Schäden an der Ausrüstung oder an 
Ihnen selbst oder an beiden auftreten. Dieser Text unterliegt auch Änderungen. Eine 
aktualisierte Version wird Teil der Datei sein, die unter 
https://thetailcompany.com/eargear.pdf oder https://thetailcompany.com/mitail.pdf 
verfügbar ist. Unterstützung ist auch auf unserer Website, über den Chat-Service 
oder in unserer Telegramm-Gruppe verfügbar. Durch die Verwendung dieses Artikels 
erkennen Sie hiermit an, dass Sie diesen Haftungsausschluss gelesen haben und dass 
Sie die darin enthaltenen Bedingungen und Konditionen verstehen und ihnen 
zustimmen. Die Mechanical Tail Company Ltd übernimmt keine Haftung für Schäden, 
Verletzungen oder rechtliche Verantwortlichkeiten, die direkt oder indirekt aus der 
Verwendung dieses Produkts entstehen. Dieses Produkt ist kein Spielzeug und sollte 
nicht von Kindern unter dreizehn Jahren ohne Aufsicht eines Erwachsenen verwendet 
werden. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es in irgendeiner Weise beschädigt 
erscheint. 

Sicherheit 

Behandeln Sie Ihr EarGear oder MiTail mit Sorgfalt. Sie können beschädigt, 
funktionsbeeinträchtigt oder gebrochen werden, wenn sie fallen gelassen, verbrannt, 
durchstoßen, zerquetscht, demontiert oder Flüssigkeiten, übermäßiger Hitze oder 
anderen Umweltbedingungen ausgesetzt werden. EarGear und MiTail sollten 
außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren unter 13 Jahren gehalten 
werden, wenn sie unbeaufsichtigt sind. Verwenden Sie für Ihre Tail Company 
Ausrüstung nur das mitgelieferte Ladegerät. Die Verwendung eines falschen 
Ladegeräts, das nicht den internationalen Standards entspricht, kann Feuer, 
elektrischen Schlag, Verletzungen oder Schäden an Ihnen, der Ausrüstung oder 
anderem Eigentum verursachen. Obwohl Powerbanks und andere Ladegeräte mit 
unserer Ausrüstung verbunden werden können, übernehmen wir keine 
Verantwortung für ihre Verwendung oder für Schäden, die sie möglicherweise 
verursachen, sei es elektrischer Art oder an den Verbindungen Ihrer Ausrüstung, wie 
dem USB-Anschluss. Laden Sie EarGear oder MiTail nicht unbeaufsichtigt auf. Wenn 
die Artikel zu irgendeinem Zeitpunkt Gerüche abgeben, Rauch abgeben oder andere 
Anzeichen von Schäden zeigen, hören Sie sofort auf, die Artikel zu verwenden, und 
entsorgen Sie sie auf korrekte Weise. 

https://thetailcompany.com/eargear.pdf
https://thetailcompany.com/mitail.pdf


Umweltanforderungen Betriebstemperatur: -10 bis 40 ° C / 14 bis 104 ° F 
Ladetemperatur: 10 bis 30 ° C / 50 bis 86 ° F Lagertemperatur: 0 bis 30 ° C / 32 bis 
86 ° F 

Für Zertifizierungsinformationen sowie Marken- und Designanmeldungen besuchen 
Sie bitte https://thetailcompany.com/ip-and-legal/. 

ITALIANO 

Avvertenza 

Si prega di leggere attentamente le istruzioni per l'uso sopra riportate prima di 
utilizzare l'attrezzatura di Tail Company. Non familiarizzare con il metodo corretto di 
utilizzo potrebbe causare danni all'attrezzatura, a te stesso o a entrambi. Questo 
testo è soggetto a modifiche. Una versione aggiornata farà parte del file disponibile 
su https://thetailcompany.com/eargear.pdf o https://thetailcompany.com/mitail.pdf. 
Il supporto è disponibile anche sul nostro sito web, tramite il servizio di chat o sul 
nostro gruppo Telegram. Utilizzando questo articolo, si riconosce che hai letto 
questa avvertenza e che comprendi e accetti di attenerti ai termini e alle condizioni 
qui contenuti. La Mechanical Tail Company Ltd non accetta alcuna responsabilità per 
danni, lesioni o responsabilità legale incorse direttamente o indirettamente dall'uso 
di questo prodotto. Questo prodotto non è un giocattolo e non dovrebbe essere 
utilizzato da bambini di età inferiore a tredici anni senza la supervisione di un adulto. 
Non utilizzare il prodotto se appare danneggiato in alcun modo. 

Sicurezza 

Maneggiare con cura il proprio EarGear o MiTail. Possono essere danneggiati, 
funzionalmente compromessi o rotti se cadono, vengono bruciati, perforati, 
schiacciati, smontati o se esposti a liquidi, calore eccessivo o altre condizioni 
ambientali. EarGear e MiTail devono essere tenuti fuori dalla portata di bambini e 
animali domestici di età inferiore ai 13 anni quando non sono sorvegliati. Utilizzare 
solo l'attrezzatura di ricarica fornita per la tua attrezzatura di Tail Company. L'uso di 
apparecchi di ricarica non corretti che non soddisfano gli standard internazionali può 
causare incendi, scosse elettriche, lesioni o danni a te o all'attrezzatura o ad altri beni. 
Sebbene powerbank e altri caricatori possano essere collegati alla nostra 
attrezzatura, non possiamo accettare alcuna responsabilità per il loro utilizzo o per 
eventuali danni che possono causare, sia elettrici che alle connessioni sulla tua 
attrezzatura, come la presa USB. Non ricaricare EarGear o MiTail non sorvegliati. Se in 
qualsiasi momento gli oggetti emettono odori, fumo o mostrano altri segni di danni, 
interrompere immediatamente l'uso degli oggetti e smaltirli nel modo corretto. 

https://thetailcompany.com/ip-and-legal/
https://thetailcompany.com/eargear.pdf
https://thetailcompany.com/mitail.pdf


Requisiti ambientali Temperatura di funzionamento: da -10 a 40 °C / da 14 a 104 °F 
Temperatura di ricarica: da 10 a 30 °C / da 50 a 86 °F Temperatura di conservazione: 
da 0 a 30 °C / da 32 a 86 °F 

Per informazioni sulla certificazione, nonché sui marchi e sui registri di design, si 
prega di visitare https://thetailcompany.com/ip-and-legal/ 
POLSKA 
 
Ostrzeżenie 

Przed użyciem sprzętu firmy Tail Company zapoznaj się dokładnie z instrukcjami 
użycia powyżej. Niezapoznanie się z właściwym sposobem użycia może spowodować 
uszkodzenie sprzętu, ciebie samego lub obu rzeczy jednocześnie. Ten tekst podlega 
również zmianom. Aktualna wersja będzie częścią pliku dostępnego na 
https://thetailcompany.com/eargear.pdf lub https://thetailcompany.com/mitail.pdf. 
Wsparcie jest również dostępne na naszej stronie internetowej, za pośrednictwem 
usługi czatu lub w naszej grupie Telegram. Korzystając z tego produktu, niniejszym 
potwierdzasz, że przeczytałeś niniejsze oświadczenie i zgadzasz się przestrzegać 
warunków i zasad tutaj zawartych. Firma Mechanical Tail Company Ltd nie ponosi 
żadnej odpowiedzialności za szkody, kontuzje lub odpowiedzialność prawna 
wynikające bezpośrednio lub pośrednio z użytkowania tego produktu. Ten produkt 
nie jest zabawką i nie powinien być używany przez dzieci poniżej trzynastego roku 
życia bez nadzoru dorosłego. Nie używaj produktu, jeśli wydaje się uszkodzony w 
jakikolwiek sposób. 

Bezpieczeństwo 

Traktuj swoje EarGear lub MiTail z ostrożnością. Mogą ulec uszkodzeniu, 
funkcjonalnemu upośledzeniu lub złamaniu, jeśli zostaną upuszczone, spalone, 
przebite, zmiażdżone, rozmontowane lub narażone na działanie płynów, 
nadmiernego ciepła lub innych warunków środowiskowych. EarGear i MiTail należy 
przechowywać poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych poniżej 13 roku życia 
podczas nieobecności nadzoru. Używaj tylko dostarczonego sprzętu ładowania do 
swojego sprzętu firmy Tail Company. Użycie nieprawidłowego sprzętu ładowania, 
który nie spełnia międzynarodowych standardów, może spowodować pożar, 
porażenie prądem, obrażenia lub uszkodzenia ciebie, sprzętu lub innej własności. 
Chociaż powerbanki i inne ładowarki mogą być podłączone do naszego sprzętu, nie 
ponosimy odpowiedzialności za ich użytkowanie ani za jakiekolwiek szkody, jakie 
mogą spowodować, zarówno elektryczne, jak i uszkodzenia połączeń na twoim 
sprzęcie, takie jak gniazdo USB. Nie ładuj EarGear lub MiTail bez nadzoru. Jeśli w 
dowolnym momencie przedmioty wydzielają zapach, wydzielają dym lub pokazują 
inne oznaki uszkodzenia, natychmiast przestań używać przedmiotów i usuń je w 
odpowiedni sposób. 

https://thetailcompany.com/ip-and-legal/
https://thetailcompany.com/eargear.pdf
https://thetailcompany.com/mitail.pdf


Wymagania środowiskowe Temperatura pracy: od -10 do 40 °C / od 14 do 104 °F 
Temperatura ładowania: od 10 do 30 °C / od 50 do 86 °F Temperatura 
przechowywania: od 0 do 30 °C / od 32 do 86 °F 

Aby uzyskać informacje o certyfikacji oraz o znakach towarowych i rejestrach 
wzorniczych, odwiedź stronę https://thetailcompany.com/ip-and-legal/ 
 
ESPANOL 
 
Descargo de responsabilidad 

Por favor, lea las instrucciones de uso arriba detalladas antes de usar su Equipo de la 
Compañía Tail. No familiarizarse con el método adecuado de uso podría causar 
daños al equipo, a usted mismo, o a ambos. Este texto también está sujeto a 
cambios. Una versión actualizada formará parte del archivo disponible en 
https://thetailcompany.com/eargear.pdf o https://thetailcompany.com/mitail.pdf. El 
soporte también está disponible en nuestro sitio web, a través del servicio de chat, o 
en nuestro grupo de Telegram. Al usar este artículo, usted reconoce por la presente 
que ha leído este descargo de responsabilidad y que comprende y acepta cumplir 
con los términos y condiciones aquí contenidos. La empresa Mechanical Tail 
Company Ltd no acepta ninguna responsabilidad por daños, lesiones o 
responsabilidades legales incurridas directa o indirectamente por el uso de este 
producto. Este producto no es un juguete, y no debe ser usado por niños menores 
de trece años sin supervisión de un adulto. No use el producto si parece estar 
dañado de alguna manera. 

Seguridad 

Maneje su EarGear o MiTail con cuidado. Pueden dañarse, sufrir daños funcionales o 
romperse si se caen, queman, perforan, aplastan, desmontan o se exponen a 
líquidos, calor excesivo u otras condiciones ambientales. EarGear y MiTail deben 
mantenerse fuera del alcance de niños y mascotas menores de 13 años cuando no 
estén supervisados. Utilice solo el equipo de carga suministrado para su equipo de 
Tail Company. El uso de un aparato de carga incorrecto que no cumpla con los 
estándares internacionales puede causar incendios, descargas eléctricas, lesiones o 
daños a usted o al equipo u otra propiedad. Si bien las powerbanks y otros 
cargadores pueden conectarse a nuestro equipo, no podemos aceptar ninguna 
responsabilidad por su uso o por cualquier daño que puedan causar, ya sea eléctrico 
o a las conexiones en su equipo, como el puerto USB. No cargue EarGear o MiTail sin 
supervisión. Si en algún momento los artículos desprenden un olor, emiten humo o 
muestran otros signos de daño, deje de usar los artículos inmediatamente y 
deséchelos de la manera correcta. 

https://thetailcompany.com/ip-and-legal/
https://thetailcompany.com/eargear.pdf
https://thetailcompany.com/mitail.pdf


Requisitos ambientales Temperatura de funcionamiento: -10 a 40 °C / 14 a 104 °F 
Temperatura de carga: 10 a 30 °C / 50 a 86 °F Temperatura de almacenamiento: 0 a 
30 °C / 32 a 86 °F 

Para obtener información sobre certificaciones, así como marcas registradas y 
registros de diseño, visite https://thetailcompany.com/ip-and-legal/ 
 
Dansk 
 
Ansvarsfraskrivelse 

Venligst læs instruktionerne til brug ovenfor fuldt ud, inden du bruger dit Tail 
Company Gear. Manglende kendskab til den korrekte brugsmetode kan forårsage 
skade på udstyret, dig selv eller begge dele. Denne tekst er også underlagt 
ændringer. En opdateret version vil udgøre en del af filen, der er tilgængelig på 
https://thetailcompany.com/eargear.pdf eller https://thetailcompany.com/mitail.pdf. 
Support er også tilgængelig på vores hjemmeside, via chat-tjenesten eller i vores 
Telegram-gruppe. Ved at bruge dette produkt erkender du hermed, at du har læst 
denne ansvarsfraskrivelse, og at du forstår og accepterer at overholde betingelserne 
og vilkårene heri. The Mechanical Tail Company Ltd påtager sig intet ansvar for 
skader, skader eller juridisk ansvar pådraget direkte eller indirekte fra brugen af dette 
produkt. Dette produkt er ikke legetøj og bør ikke bruges af børn under tretten år 
uden opsyn af en voksen. Brug ikke produktet, hvis det ser beskadiget ud på nogen 
måde. 

Sikkerhed 

Håndter dit EarGear eller MiTail med omhu. De kan blive beskadiget, funktionelt 
forringet eller brudt, hvis de falder, brænder, gennemborer, knuses, demonteres eller 
udsættes for væske, overdreven varme eller andre miljøforhold. EarGear og MiTail 
skal opbevares utilgængeligt for børn og kæledyr under 13 år, når de er uden opsyn. 
Brug kun det medfølgende opladningsudstyr til dit Tail Company-udstyr. Brug af 
forkert opladningsudstyr, der ikke opfylder internationale standarder, kan forårsage 
brand, elektrisk stød, skade eller skade på dig eller udstyret eller anden ejendom. 
Selvom powerbanks og andre opladere kan tilsluttes vores udstyr, kan vi ikke påtage 
os ansvar for deres brug eller for eventuelle skader, de måtte forårsage, hverken 
elektriske eller på forbindelserne på dit udstyr, såsom USB-stikket. Oplad ikke 
EarGear eller MiTail uden opsyn. Hvis genstandene på noget tidspunkt afgiver en 
lugt, udstråler røg eller viser andre tegn på skade, skal du stoppe med at bruge 
genstandene øjeblikkeligt og bortskaffe dem på korrekt vis. 

Miljøkrav Driftstemperatur: -10 til 40 °C / 14 til 104 °F Opladningstemperatur: 10 til 
30 °C / 50 til 86 °F Opbevaringstemperatur: 0 til 30 °C / 32 til 86 °F 

https://thetailcompany.com/ip-and-legal/
https://thetailcompany.com/eargear.pdf
https://thetailcompany.com/mitail.pdf


For oplysninger om certificering, samt varemærker og designregistreringer, besøg 
venligst https://thetailcompany.com/ip-and-legal/ 

FRANCAIS 

Avis de non-responsabilité 

Veuillez lire attentivement les instructions d'utilisation ci-dessus avant d'utiliser votre 
équipement Tail Company. Ne pas se familiariser avec la méthode d'utilisation 
appropriée pourrait endommager l'équipement, vous-même, ou les deux. Ce texte 
est également sujet à modification. Une version à jour fera partie du fichier 
disponible sur https://thetailcompany.com/eargear.pdf ou 
https://thetailcompany.com/mitail.pdf. Le support est également disponible sur notre 
site Web, via le service de chat, ou sur notre groupe Telegram. 

En utilisant cet article, vous reconnaissez par la présente avoir lu cette clause de non-
responsabilité et comprendre et accepter de respecter les termes et conditions ici 
présents. 

La société Mechanical Tail Company Ltd n'accepte aucune responsabilité pour les 
dommages, blessures ou responsabilités juridiques encourus directement ou 
indirectement par l'utilisation de ce produit. Ce produit n'est pas un jouet et ne doit 
pas être utilisé par les enfants de moins de treize ans sans supervision d'un adulte. 
N'utilisez pas le produit s'il semble être endommagé de quelque manière que ce soit. 

Sécurité 

Manipulez votre EarGear ou MiTail avec soin. Ils peuvent être endommagés, 
présenter un dysfonctionnement fonctionnel ou être cassés s'ils sont laissés tomber, 
brûlés, percés, écrasés, démontés ou exposés à des liquides, à une chaleur excessive 
ou à d'autres conditions environnementales. EarGear et MiTail doivent être tenus 
hors de portée des enfants et des animaux de compagnie de moins de 13 ans 
lorsqu'ils ne sont pas surveillés. 

Utilisez uniquement l'équipement de charge fourni pour votre équipement Tail 
Company. L'utilisation d'un équipement de charge incorrect qui ne répond pas aux 
normes internationales peut entraîner un incendie, un choc électrique, des blessures 
ou des dommages pour vous ou pour l'équipement ou d'autres biens. Bien que les 
banques d'alimentation et autres chargeurs puissent être connectés à notre 
équipement, nous ne pouvons accepter aucune responsabilité pour leur utilisation ou 
pour tout dommage qu'ils pourraient causer, qu'il soit électrique ou aux connexions 
sur votre équipement, telles que le port USB. 

https://thetailcompany.com/ip-and-legal/


Ne chargez pas EarGear ou MiTail sans surveillance. Si les articles dégagent à tout 
moment une odeur, dégagent de la fumée ou montrent d'autres signes de 
dommages, cessez immédiatement d'utiliser les articles et disposez-en correctement. 

Exigences environnementales 

Température de fonctionnement : -10 à 40 °C / 14 à 104 °F 

Température de charge : 10 à 30 °C / 50 à 86 °F 

Température de stockage : 0 à 30 °C / 32 à 86 °F 

Pour obtenir des informations sur la certification, ainsi que sur les marques déposées 
et les enregistrements de conception, veuillez visiter https://thetailcompany.com/ip-
and-legal/ 




